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	جنيف، 7 يوليو 2011



	المرجع:
	TSB Circular 207
TSB Workshops/T.J.
	-
إلى إدارات الدول الأعضاء في الاتحاد؛
-
إلى أعضاء قطاع تقييس الاتصالات؛
-
إلى المنتسبين إلى قطاع تقييس الاتصالات؛
-
إلى الهيئات الأكاديمية المنضمة إلى قطاع تقييس الاتصالات


	الهاتف:
الفاكس:
البريد الإلكتروني:
	+41 22 730 5877
+41 22 730 5853
tsbworkshops@itu.int
	نسخة إلى:
-
رؤساء لجان دراسات قطاع تقييس الاتصالات ونوابهم؛
-
مدير مكتب تنمية الاتصالات؛
-
مدير مكتب الاتصالات الراديوية

	
	
	

	الموضوع:
	ورشة عمل الاتحاد بشأن "خدمات ترحيل الاتصالات للأشخاص ذوي الإعاقة"
جنيف، سويسرا، 25 نوفمبر 2011


حضرات السادة والسيدات،
تحية طيبة وبعد،
1
أود إبلاغكم أن ورشة عمل لمدة يوم واحد عن "خدمات ترحيل الاتصالات للأشخاص ذوي الإعاقة" ستعقد بمقر الاتحاد في جنيف، يوم 25 نوفمبر 2011 أثناء الاجتماع المقبل للجنة الدراسات 16 بقطاع تقييس الاتصالات (من 21 نوفمبر إلى 2 ديسمبر 2011).
وستفتتح ورشة العمل في الساعة 0930. وسيبدأ تسجيل المشاركين في الساعة 0830 عند مدخل مبنى مونبريان. وستُعرض معلومات تفصيلية عن قاعات الاجتماع على الشاشات الموجودة عند مداخل مباني مقر الاتحاد.
2
ستجرى المناقشات باللغة الإنكليزية فقط. ستُوفر خدمة كتابة تعليقات عن الحديث الدائر مع ترجمة بلغة الإشارات عند الطلب.
3
باب المشاركة مفتوح أمام الدول الأعضاء في الاتحاد وأعضاء القطاعات والمنتسبين والهيئات الأكاديمية وأمام أي شخص من أي بلد عضو في الاتحاد يرغب في المساهمة في العمل. ويشمل ذلك أيضاً الأفراد الأعضاء في المنظمات الدولية والإقليمية والوطنية. والأشخاص ذوو الإعاقة يُرحب بهم على وجه الخصوص لحضور هذه الورشة والمشاركة في المناقشات. وورشة العمل مجانية ولن تقدم أي منح لحضورها.
4
المادة التاسعة من اتفاقية الأمم المتحدة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة (UNCRPD) تشجع استعمال تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لتمكين الأشخاص ذوي الإعاقة من المشاركة بشكل كامل في جميع جوانب الحياة على قدم المساواة مع غيرهم.
ومن الآليات المهمة جداً لتوفير النفاذ المنصف للأشخاص ذوي الإعاقات السمعية خدمات ترحيل الاتصالات حيث يقوم وسيط بتوفير محادثة نموذجية بين الصوت والنص أو بين الصوت ولغة الإشارات. ويتبنى عدد متزايد من البلدان الاتفاقية UNCRPD وستحتاج إلى المشورة بشأن توفير خدمات الترحيل. كما يتوقع أن يتم نشر المزيد من خدمات الترحيل في أوروبا مع اعتماد صيغ جديدة من توجيهات أطر الاتصالات؛ ويتوقع الاضطلاع بأنشطة تنظيمية مشابهة وزيادة في العروض المقدمة لخدمات الترحيل في أجزاء أخرى من العالم. وفي البلدان النامية، حيث تزيد النسب المئوية لعدد السكان الذين يعانون من الإعاقة، تكون الحاجة إلى خدمات الترحيل أكبر. وفي نفس الوقت، جدير بالإشارة أنه مع تطور البنية التحتية للإنترنت، يمكن استعمالها في توفير خدمات ترحيل عالية الجودة دون الحاجة إلى إنشاء خدمات باستعمال تكنولوجيات أقدم. والخلاصة هي أن خدمات الترحيل تستلزم حالياً تكاليف تشغيل أكبر من المهاتفات العادية؛ ومن ثم يحتاج الأمر إلى حلول تقنية وتنظيمية لخفض هذه التكاليف تحقيقاً لمبدأ النفاذ إلى خدمات الاتصالات على أساس منصف على نحو ما تدعو إليه الاتفاقية UNCRPD.
ويقوم المسؤولون عن المسألة 26/16 بقطاع تقييس الاتصالات حالياً بدراسة خدمات الترحيل بهدف تقديم المشورة في هذه المجالات من خلال الوثائق التقنية والتوصيات الخاصة بقطاع تقييس الاتصالات. وفي هذا الصدد، من المتوخى أن تمثل ورشة العمل هذه منتدى يمكن منن خلاله تبادل الأفكار والممارسات الجيدة وطرح المشكلات. وسيكون بمقدور موردي خدمات الترحيل الحاليين والمتوقعين تبادل الخبرات مع الحكومات والهيئات التنظيمية ومنظمات وضع المعايير ومجموعات المستعملين وفراداهم؛ وسيكون نتاج عملية التبادل هذه بمثابة مدخلات لدراسات المسألة 26/16.
وستتناول ورشة العمل هذه الموضوعات التالية:
-
الخبرات المكتسبة من خدمات الترحيل، الإيجابي منها والسلبي
-
متطلبات المستعمل
-
معلمات الأداء
-
الابتكار في تصميم خدمات الترحيل أو تنفيذها
-
استعمال خدمات الترحيل في النفاذ إلى خدمات الطوارئ
-
الجوانب التنظيمية
-
تمويل خدمات الترحيل
-
خبرات المستعملين التي حسنت من حياة الأشخاص ذوي الإعاقة
-
الممارسات الجيدة بشأن تحسين الوعي بخدمات الترحيل.
وعلى من يرغب في تقديم عرض في المجالات أعلاه أثناء الحدث الاتصال بالمنظم، بيل بيتشي، (bpechey@computency.co.uk، هاتف: +44 1491 681236) في موعد غايته 31 أغسطس 2011. وسيُنظر في الطلبات طبقاً للوقت المتاح للعروض والاتساق المواضيعي. ويمكن قبول مساهمات بشأن مواضيع أخرى ذات صلة بالموضوع الأصلي.
5
يرد مشروع تمهيدي لبرنامج ورشة العمل في الملحق 1 بهذه الرسالة. وسيتاح البرنامج المحدث فضلاً عن الكلمات المقدمة والمعلومات ذات الصلة في الموقع الإلكتروني لقطاع تقييس الاتصالات على العنوان التالي:
http://www.itu.int/ITU-T/worksem/trs/index.html.
6
سيتاح للمندوبين استخدام الشبكة المحلية اللاسلكية في القاعات الرئيسية للاجتماعات بالاتحاد وفي مركز جنيف الدولي للمؤتمرات. ولا تزال الشبكة السلكية متيسرة في مبنى مونبريان بالاتحاد. وتوجد أيضاً معلومات تفصيلية في الموقع الإلكتروني لقطاع تقييس الاتصالات (http://itu.int/ITU-T/edh/faqs-support.html).
7
وتسهيلاً لكم، ترد في الملحق 2 استمارة تأكيد حجز الفندق (انظر http://itu.int/travel/ للاطلاع على قائمة الفنادق).
8
يرجى العلم بأن التسجيل المسبق للمشاركين في ورش العمل لا بد أن يجري على الخط حصرياً. ولتمكين مكتب تقييس الاتصالات من اتخاذ الترتيبات اللازمة المتعلقة بتنظيم الورشة، أكون شاكراً لو تكرمتم بالتسجيل من خلال الاستمارة المتاحة على الخط في الموقع الإلكتروني للحدث: http://www.itu.int/ITU-T/worksem/trs/index.html، بأسرع ما يمكن ولكن في موعد أقصاه 21 أكتوبر 2011. ونظراً لطول الوقت المستغرق في الترتيب لتأمين خدمات إمكانية النفاذ (مثل الترجمة بلغة الإشارة)، سنكون ممتنين لو تم التقدم بأي طلبات بشأن خدمات إمكانية النفاذ قبل انعقاد الحدث بوقت كافٍ، على ألاّ يتجاوز ذلك في كل الأحوال يوم 30 سبتمبر 2011.
9
ونود أن نذكركم بأن على مواطني بعض البلدان الحصول على تأشيرة للدخول إلى سويسرا وقضاء بعض الوقت فيها. ويجب طلب التأشيرة قبل تاريخ بدء ورشة العمل بأربعة (4) أسابيع على الأقل، والحصول عليها من المكتب (السفارة أو القنصلية) الذي يمثل سويسرا في بلدكم، أو من أقرب مكتب من بلد المغادرة في حالة عدم وجود مثل هذا المكتب في بلدكم.
وإذا واجهت الدول الأعضاء في الاتحاد أو أعضاء القطاع أو المنتسبون مشاكل بهذا الشأن، يمكن للاتحاد بناءً على طلب رسمي منهم إلى مكتب تقييس الاتصالات، التدخل لدى السلطات السويسرية المختصة لتيسير إصدار التأشيرة ولكن فقط في حدود فترة الأربعة أسابيع المذكورة أعلاه. وينبغي لطلب التأشيرة هذا أن يكون في رسالة رسمية من الإدارة التي تمثلونها أو الكيان الذي تمثلونه. ويحدد في هذه الرسالة الاسم والوظيفة وتاريخ الميلاد ورقم جواز سفر الشخص أو الأشخاص الذين يحتاجون التأشيرة وتاريخ الإصدار والانتهاء، ويُرفق بها صورة من إشعار تأكيد التسجيل المعتمد للمشاركة في ورشة عمل قطاع تقييس الاتصالات المعنية، وترسل إلى مكتب تقييس الاتصالات حاملة عبارة "طلب تأشيرة" بواسطة الفاكس (+41 22 730 5853) أو البريد الإلكتروني (tsbreg@itu.int).
وتفضلوا بقبول فائق التقدير والاحترام.
مالكولم جونسون
مدير مكتب تقييس الاتصالات
الملحقات: 2
ANNEX 1
(to TSB Circular 207)

ITU-T Workshop on “Telecommunications Relay Services for Persons with Disabilities”

Draft Outline of Programme

	08:30 – 09:30
	Registration

	09:30 – 09:45
	· Welcome

· Introduction to the workshop and to relevant ITU-T work 

	09:45– 11:15
	Session 1: Existing Relay Services

This session aims at covering the following topics:

· Overview of the different types of services

· User experiences and requirements

· Access to emergency services

· Performance and QoS parameters (e.g. transcription accuracy, transcription delay, connection delay etc.)

· What aspects, if any, need standardisation?

	11:15 – 11:30
	Coffee break 

	11:30 – 12:45
	Session 2: Future Relay Services 

This session aims at covering the following topics:
· New types of relay services (e.g. SMS relays, total conversation relays, language translation relays, tandem connection of relay services)

· New technology in relay services (e.g. Speech recognition, better video codecs and other uses of processing power)

· The use of the Internet and mobile networks to provide relay services

· What aspects, if any, need standardisation?

	12:45– 14:00
	Lunch break

	14:00 – 15:00
	Session 3: Regulatory and Legal Aspects

This session aims at covering the following topics:
· The legal situation in various countries

· How regulation may be used to encourage the creation and funding of relay services

· Security, confidentiality, ethics etc.

· Is ITU guidance needed in this area?

	15:00 – 16:00
	Session 4: User experiences; Good and Bad

This session aims at covering the following topics:
· Effects of good relay services on the lives of persons with disabilities (e.g. obtaining and retaining employment, life chances, quality of life, recreational uses)

· Problems with relay services (e.g. accessing AVR systems, refusal of some organisations to accept relay calls)

· Improving the awareness of relay services

· What aspects, if any, need standardisation?

	16:00 – 16:15
	Coffee break

	16:15 – 17:30
	Session 5: Questions and general discussion



Note that the detailed programme is subject to change.

ANNEX 2
(to TSB Circular 207)

	This confirmation form should be sent direct to the hotel of your choice
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TELECOMMUNICATION STANDARDIZATION SECTOR

	Workshop on
	" Telecommunications Relay Services for Persons with Disabilities"
	
to be held on  25 November 2011

in Geneva


Confirmation of the reservation made on (date) -------------------------   with (hotel)   --------------------------------
at the ITU preferential tariff 
------------ single/double room(s)

arriving on (date) ---------------------------  at (time)  -------------  departing on (date) -------------------------------

GENEVA TRANSPORT CARD : Hotels and residences in the canton of Geneva now provide a free "Geneva Transport Card" valid for the duration of the stay. This card will give you free access to Geneva public transport, including buses, trams, boats and trains as far as Versoix and the airport. 

Family name    -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

First name        ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Address            ------------------------------------------------------------------------        Tel: -------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------         Fax: -------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------      E-mail: ------------------------------

Credit card to guarantee this reservation:        AX/VISA/DINERS/EC  (or other) -----------------------------------
No. --------------------------------------------------------         valid until      -------------------------------------------------

Date ------------------------------------------------------      Signature        ---------------------------------------------------

________________

	Place des Nations
	Telephone
+41 22 730 51 11
	Telex 421 000 uit ch
	E-mail:
itumail@itu.int

	CH-1211 Geneva 20
	Telefax
Gr3:
+41 22 733 72 56
	Telegram ITU GENEVE
	
www.itu.int

	Switzerland
	
Gr4:
+41 22 730 65 00
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